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Schaefiler Technologies Industriestrake 1-3 91074 Herzogenaurach

Magna PT S.pA 2 Nota di ricevimento / Receiving Notes 3 %s:n&:e;;{g;’a Mo,
V/ Dei Ciclamini 4 38639333
1-700268 MODUGNO BA & Trasporto / Frelght 7 Consegna { Delvery S o
o Shipplng Date
oyt et S 02,08.2019
ot Frae

Traspoto/  Mezzo vostro/
Freight Other Vehicle Fatturafinvolce

Espresso/ Mayza proprio/
Express Cwn Vehlcle 8 Nr./Ne,

g&;::l?::;ﬁ. VAT regnr: Incoterms Atacla 9 DatalDate { Z_( 2@06
91000733 IT04886850728 DAP MODUGNG
11 Ordine d'acquiste n/Purchase Ordar No, 10 Vostro rifarimento/ 15 Altrs informazionl/ 12 Nostro teparto/ 13 Tel. 14 Nr. dastinatarie/ 18 Nr, d'ordine/
Your Reference Addittonal Data Qur Department Recelver No. Order No.
550003885802 413 WPRIWS-P21L +49 9132 82 4701 24486 188380
Patrick Hagen
i 20 23124 Peso totafe/Tatal Welght
‘“s‘ﬁ%‘lfﬁé"c"féﬂ“"’"” ML-Express & Logistics GmbH pato X Lataat “; _5220’0 KG
Trasporto speciale / Dedicato Eres
Porto Netta/Nat 1.114,5 KG
nssegnatel
et F;?Deshnu:dnnn
e 126 x 000OSON Seariones Rt tacston
49467560 14248
Iznsd':rlna di
destinazone!
Shipping
Address
27 A 28 Articalo clents | Descrizlone avawanttas  3tmEr ¢ Consegna/Delivery
Racelver Pari No. Description{ Part No. / Pack Quantty Qt4 Unitaria Handling Unit
001 9009019876 F-609155.12 , RH#W g.480 pz  38639333/10
Astuccio a rullil
‘% g 089014723-0000-10 )
O’ 2 963137589
c&\‘s B KUEHNE-+-NAGEL!$
: ACCETTAZIONE MER .
Ordine d'acquista n. f Parchase Qrder No. Latio / Bateh. Quanttd / Quantity Ursprungsland / Courlurmignd dichia rata;
550003885802 0034893331 4320PZ Germania Quantita effettiva:
550003885802 0034752567 2160PZ Germania | P° Imballaggio: 2
Quantita Imballi;
) Conformita zlle schede d'imballe: -ﬁ‘ No]
Pécking List e dimensioni gata Q,U. @
4 irm,
*
No Packing Peso Peso Dimensioni Descrizione Kanban No.
No. netto lordo imballaggio
1 963137589 3715 KG  407,0 KG 800x 600x 895 MM D000SON
340476438631375892 Articolo 089014723-0000-10 F-609155.12.RHAW Quantiti: 2160 PZ
2 963164704 371,5KG 4065 KG 800x 600x 895 MM 0000SON
340476439631647043 Articolo 089014723-0000-10 F-609155.12.RH#EW Quantita: 2160 PZ
3 963167083 371,6KG 406,55 KG 800x 600x 895 MM 0000SON
340476439631670836 Articclo 089014723-0000-10 F-609155.12.RHEW Quantita: 2160 PZ

Gestione imballaggi a rendere

Pagina 1/2

Schaefflar Technologles AG & Go. G, Industriestresse 13, 91074 Herzopennurach, Phore +49 9132 82-0, Fax +49 9152 824950,
ffler.defen, Regl d Seat: H o c Jal Reglster: AG Firth HRA §0129, VAT reg. no. DE 291 636 028
General Partnar: Schaefller AG, Registerad Seat: Herzagenaurach, Commerciaf Reglster: AG Firth HRB 14738 Board of Managing Direclors! Kiaus Rasenfeld (CEQ},
Prof, Dr, Pater Gutzmey {Deputy GEQ), Dieimar Heinrich, Andreas Schick, Gorinna Schittenheim, Or. Stafen Spindler, Michaa) Stding, Matthizs Zink
Bank: Commerzbank Nurembesg, BLZ 760 800 40, Account 124046400, BIC DRES DE FF 760, IBAN DE35 7604 0040 0121 0464 00




. SCHAEFFLER

Consegna n.
Delivery Note No.
. Packliste / Packing note

Schaeffler Technologles [ndustriestralke 1-3 91074 Herzogenaurac|

Magna PT S.p.A. 2 e Nota No, 38639333
V Dej Ciclamini 4
[-70026 MODUGNQ BA i g 02.09.2018
3,000  P-25-SGP1 Pallet 800X600X150-SW-PP 0000SON
120,000  P-14-R3215-1 SLC BL-300X200X147 0000SON
3,000  P-38-A0806 Lid SW-5G-812X612X53-PP-RG 0000SON

Qualora nelle posizioni non sianc riportate altre indicazioni, i prodotti non sono
soggetti ad alcun obbligo di autorizzazione secondo il diritto dell'Unione Europea o
degli Stati Uniti.

Pagina 2/2

Schasffler Tachnologies AG & Co. KG, industisstrasse 1-3, 31074 Herzogonsurach, Phano +49 9132 62.0, Fax 140 9132 824950,

‘i schaefller.defen, F Seat: H: h, 1al Regi AG Filrth HRA 10928, VAT rep, no. DE 291 636 029

Genaral Pariner: Schanffer AG, Reglatered Saal: Herzsperaurach, Commerclal Register: AG Forth HRE 14738 Board of Managing Directors: Kieus Rasenfeld (GEO),
FProf, Dr, Peler Gutzmer (Deputy GEQ), Dletmar Helnrich, Andreas Schick, Corlnna Schittenhalm, Dr, Stefan Spindler, Michae] Sading, Matthias Zink

Bank: Gommerzbank Nuramberg, BLZ 760 800 40, Account 121046400, BIC DRES DE FF 780, IBAN DE3JS 7608 0040 0121 0464 00




o
§

-

DFUE®- WARENBEGLEITSCHEIN SENDUNGS -NR: 49467560 2019-09-02 18:23
= BLATT 01.01

LIEFERANT -WERK: 16 EMPFAENGER -WERK KUNDE: 100 ABLADESTELLE: 14248

-NR: 91000733 ~NUMMER: 24466 LAGERORT: ¢
Schaeffler Technologies AG & Co. KG Magna PT S.p.A. VERBRAUCHSSTELLE:

VERSANDART:

Industriestrasse 1 - 3 V Dei Ciclamini 4 FRACHTFUEHRER ; ML-Express & Lo
DE-91074 Herzogenaurach IT-70026 Modugno BA -NUMMER :
Versandstelle DE-91074 Herzogenaurach SEND, -GEWICHT BR: 1220.0 kg
LS-NR SACHNUMMER KUNDE MENGE ME V/G BEZEICHNUNG DER LIEFERUNG BESTELL-NR
-DATUM SACHNUMMER LIEFERANT ZUSATZDATEN LIEFERANT
-POS PACKMITTEL -MENGE  -NUMMER KUNDE FUELLMENGE -NUMMER LIEFERANT KONSIGNATION
38639333 9009019876 6480 ST S/ F-609155.12.RH#W 550003885802
2019-09-02 089014723-0000-10 089-014-723
1 VP: 3 - 0000SON X 0 Deckel P-38-A0806 RAL

VP: 120 - 00QOSON X 0 KLT P-14-R3215-1 RAL b

VP: 3 - 0000SON X 0 Etikett P-35-192 210X1 .

VP: 3 - 0000SON X 2160 Flachpalette P-26-SGP1 ﬁ;

CHARGE: 0034752567 i

CHARGE: 0034893331
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